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MIN MAX





Hoover service.
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Width Depth Distance to Model
in mm in mm wall in mm

identifierW1 W2 D1 D3D2 D4

1001046968480838545

1001046968480848545

1001066988500838545

1001066988500848545

appliance.





for HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*K/

513E*/HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*K/HOUQS 

513E*HK/HOUQS 513E*W).

HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W).

HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*K/

58E*/HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/

HOUQS 58E*W).

HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W).

HOUQS 

HOUQS 



HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*K/

HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W).

HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/

HOUQS 513E*/HOUQS 

HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*HK/HOUQS 

513E*H/HOUQS 513E*HK)

513E*H/HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/

HOUQS 513E*W).

HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W).

HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*K/

58E*H/HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/

HOUQS 58E*W)

HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*K/

HOUQS 58E*/HOUQS 

HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W).
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10 - Technical Data EN

1) based on standard test results for 24 hours. Actual energy consumption will depend on how the
appliance is used and where it is located.

Regarding specification details, please consult the rating plate and energy label inside the product.

This appliance is intended to be used at an ambilent temperature indicated below:

10.2 Additional Technical Data

10.1 Product fiche according to regulation EU No. 2019/2016

SN + 10°C~+32°C 
N + 16°C~+32°C 

ST + 16°C~+38°C 
T + 16°C~+43°C 

HOOVER

HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/

Upright freezer

E E

164 189

not applicable

85 163

*/***

not applicable

no

12 12

4 7.5

SN-ST

freestanding

HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/

37 38

HOUQS 58E*W

HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/
HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/

HOUQS 513E*W

Trade mark

Category of the model

Annual energy consumption (kWh/year) 1)

Storage volume cooling (L)

Storage volume freezing (L) ****

Star rating

Temperature of other compartments > 14 °C

Frostfree system

Power cut safe (h)

Freezing capacity (kg/24h)

Climate class (This appliance is intended  
to be used at an ambient temperature  

 between 10 °C and 38°C.

Airborne acoustical noise emissions
(dB(A) re 1pW)

Construction type 

Model identifier

Energy efficiency class

Voltage / Frequency 220-240V ~/ 50Hz

Rated current (A) 0.8

Coolant R600a

Dimensions  (H/W/D in cm)  (HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/

HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W) 
85/54,5/55

Dimensions  (H/W/D in cm)  (HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/

HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W)
138/54,5/56,5

Rated power input (HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*K/

HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W) 
100W

Rated power input (HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*K/

HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W) 
120W
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HOUQS 513E*H

HOUQS 513E*K
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HOUQS 513E*W
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        HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*HK/

HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*HK)

                                HOUQS 58E*H/

HOUQS 58E*HK/HOUQS 513E*H/

HOUQS 513E*HK)



HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*HK/HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*HK)





MIN MAX





Hoover.
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HOUQS 58E*HK
HOUQS 58E*H/

HOUQS 513E*/
HOUQS 513E*K/
HOUQS 513E*W

HOUQS 513E*HK
HOUQS 513E*H/

Ширина Дълбочина Разстояние до Идентификатор
в мм в мм стената в мм

на моделаW1 W2 D1 D3D2 D4

1001046968480838545

1001046968480848545

1001066988500838545

1001066988500848545





HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/HOUQS 

HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*K/

HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/

HOUQS 513E*W).

HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/

HOUQS 58E*W).

513E*K/HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W).

HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W).
HOUQS 513E*/

HOUQS 58E*/



HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/

HOUQS 513E*W).

HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/

HOUQS 58E*W).

HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/

HOUQS 513E*W).

HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/

HOUQS 58E*W).

HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W).

HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W).

HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*HK/HOUQS 513E*H/

HOUQS 513E*HK)

HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/

HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/

HOUQS 513E*/

HOUQS 58E*/

HOUQS 513E*/

HOUQS 58E*/



HOOVER

HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/

Вертикален фризер

E E

164 189

не е приложимо

85 163

*/***

не е приложимо

не

12 12

4 7.5

Субнормален � Субтропичен

свободно стоящ

HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/

37 38

HOUQS 58E*W

HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/
HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/

HOUQS 513E*W

Търговска марка

Категория на модела

Годишно потребление на енергия (kWh/година)
1)

Обем за съхранение на хладилната част (л)

Обем за съхранение на фризерната част (л) ****

Оценка със звезди

Температура на другите отделения >14°C

Система без скреж

Безопасност при прекъсване на захранването (h)

Капацитет на замразяване (кг/24 ч)

Климатичен клас (Уредът е предназначен 
за използване при температура на околната 

среда между 10 °C и 38 °C.

Въздушни шумови емисии 
(dB(A) re 1pW)

Тип конструкция

Идентификатор на модела

Клас на енергийна ефективност

Напрежение/Честота 220-240V ~/ 50Hz

Номинален ток (A) 0.8

Охладител R600a

Размери (В/Ш/Д в см) (HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/

HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W) 
85/54,5/55

Размери (В/Ш/Д в см)  (HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/

HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W)
138/54,5/56,5

Номинална входяща мощност (HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/

HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W) 
100W

Номинална входяща мощност (HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/

HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W) 
120W
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HOUQS 58E*H

HOUQS 58E*K

HOUQS 58E*HK

HOUQS 58E*W

HOUQS 513E*

HOUQS 513E*H

HOUQS 513E*K
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* - Kód barvy



















HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*HK/

HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*HK)

HOUQS 58E*H/

HOUQS 58E*HK/

HOUQS 513E*H/

HOUQS 513E*HK)



HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*HK/HOUQS 513E*H/

 HOUQS 513E*HK)





MIN MAX





Hoover.
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HOUQS 58E*HK
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HOUQS 513E*/
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HOUQS 513E*HK
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Šířka Hloubka Vzdálenost od Identifikační
v mm v mm stěny v mm

značka modeluW1 W2 D1 D3D2 D4

1001046968480838545

1001046968480848545

1001066988500838545

1001066988500848545





HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/HOUQS 

513E*K/HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W).

HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*K/

HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W).

HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/HOUQS 

58E*K/HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W).

HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*K/

HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W).



513E*H/HOUQS 513E*HK)

HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/

HOUQS 513E*W).

HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/

HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W).

HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/

HOUQS 513E*W).

HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*K/

HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W).

HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*HK/HOUQS 

HOUQS 58E*/

HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/

HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*K/

HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W).

HOUQS 58E*W).

HOUQS 513E*/

HOUQS 513E*/



HOOVER

HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/

Skříňová mraznička

E E

164 189

Neuvádí se

85 163

*/***

Neuvádí se

ne

12 12

4 7.5

SN-ST

volně stojící

HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/

37 38

HOUQS 58E*W

HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/

HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/

HOUQS 513E*W

Ochranná známka

Kategorie modelu

Roční spotřeba energie (kWh/rok) 1)

Užitný objem, chladnička (L)

Užitný objem, mraznička  (L) ****

Hodnocení hvězdičkami

Teplota ostatních prostorů > 14 °C

Systém bez námrazy

Bezpečný výpadek proudu (h)

Mrazicí výkon (kg/24 h)

Klimatická třída (Tento spotřebič je určen 
tk používání při teplotě okolí mezi 10 °C 
a 38 °C.

Emise hluku šířeného vzduchem
(dB(A) re 1pW)

Typ konstrukce 

Identifikační značka modelu

Třída energetické účinnosti

Napětí/frekvence 220-240V ~/ 50Hz

Jmenovitý proud (A) 0.8

Chladivo R600a
Rozměry (V/Š/H v cm) (HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*K/

HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W) 
85/54,5/55

Rozměry (V/Š/H v cm)  (HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/

HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W)
138/54,5/56,5

Jmenovitý příkon  (HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*K/

HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W) 
100W

Jmenovitý příkon  (HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*K/

HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W) 
120W







HOUQS 58E*
HOUQS 58E*H
HOUQS 58E*K
HOUQS 58E*HK
HOUQS 58E*W
HOUQS 513E*
HOUQS 513E*H
HOUQS 513E*K
HOUQS 513E*HK
HOUQS 513E*W
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Gràcies CA

Gràcies per comprar aquest producte.

Si us plau, llegiu atentament aquestes instruccions abans d'utilitzar aquest aparell. Les 
instruccions contenen informació important que us ajudarà a treure el màxim profit de 
l'aparell i a garantir una instal·lació, un ús i un manteniment segurs i correctes.
Conserveu aquest manual en un lloc convenient per poder-lo consultar sempre per a un 
ús segur i correcte de l'aparell.
Si veneu l'aparell, el regaleu o el deixeu enrere quan us mudeu de casa, assegureu-vos de 
lliurar també aquest manual perquè el nou propietari es pugui familiaritzar amb l'aparell i els 
avisos de seguretat.
ADVERTÈNCIA: Risc d'incendi/material inflamable.
El símbol indica que hi ha risc d'incendi, ja que s'utilitzen materials inflamables. Aneu amb 
compte per evitar provocar un incendi encenent materials inflamables.

Llegenda 
 

L!J
•1!1nformació general i consells 

Avís: informació important de seguretatn

[ �] Environmental information

Disposal 

El símbol al producte o al seu embalatge indica que aquest producte no es pot 
tractar com a residu domèstic. En comptes d'això, s'ha de lliurar al punt de 
recollida corresponent per al reciclatge d'aparells elèctrics i electrònics. Si us 
assegureu que aquest producte es desfaci correctament, ajudareu a prevenir 
possibles conseqüències negatives per al medi ambient i la salut humana, que 
d'altra manera podrien ser causades per una manipulació inadequada de 
residus d'aquest producte. Per obtenir informació més detallada sobre el 
reciclatge d'aquest producte, poseu-vos en contacte amb l'oficina del vostre 
ajuntament local, el servei de recollida de residus domèstics o la botiga on vau 
comprar el producte. Com que s'utilitzen gasos aïllants inflamables, poseu-vos 
en contacte amb l'agent professional o el nostre servei postvenda per desfer-
vos de l'aparell.

ffi Avís!

Risc de lesions per asfíxia!
Els refrigerants i els gasos s'han d'eliminar professionalment. Assegureu-vos que els 
tubs del circuit de refrigerant no estiguin danyats abans de llençar-los correctament. 
Desconnecteu l'aparell de la xarxa elèctrica. Talleu el cable d'alimentació i llenceu-lo. 
Traieu les safates i els calaixos, així com el tancament i les juntes de la porta per evitar 
que els nens i les mascotes es tanquin a l'interior de l'aparell.
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1 - Seguretat CA 

Abans d'encendre l'aparell per primera vegada, llegiu els següents consells 

de seguretat!:

& AVÍS!
Abans del primer ús 

► Assegureu-vos que no hi hagi danys durant el transport.
► Traieu tot l'embalatge i manteniu-lo fora de l'abast dels nens.
► Espereu almenys sis hores abans d'instal·lar l'aparell per garantir que el 

circuit de refrigerant sigui completament eficient.
► Manipuleu l'aparell sempre amb almenys dues persones, ja que és pesat.

Instal·lació
► L'aparell s'ha de col·locar en un lloc ben ventilat. Assegureu-vos que hi 

hagi un espai d'almenys 10 cm per sobre i al voltant de l'aparell.
► No col·loqueu mai l'aparell en una zona humida ni en un lloc on pugui 

rebre esquitxades d'aigua. Netegeu i eixugueu les esquitxades d'aigua i 
les taques amb un drap suau i net.

► No instal·leu l'aparell sota la llum solar directa ni a prop de fonts de calor 
(per exemple, estufes, calefactors).

► Instal·leu i anivelleu l'aparell en una zona adequada per a la seva mida i ús.
► ADVERTÈNCIA: Manteniu les obertures de ventilació de l'aparell o de 

l'estructura integrada lliures d'obstruccions.
► Assegureu-vos que la informació elèctrica de la placa de característiques 

coincideixi amb la font d'alimentació. Si no és així, contacteu amb un 
electricista

► L'aparell funciona amb una font d'alimentació de 220-240 V CA/50 Hz.
► Una fluctuació anormal de la tensió pot fer que l'aparell no s'iniciï, que es 

facin malbé el control de temperatura o el compressor, o que hi hagi un 
soroll anormal durant el funcionament. En aquest cas, cal muntar un 
regulador automàtic.

► Utilitzeu una presa de terra separada per a la font d'alimentació que 
sigui fàcilment accessible durant la neteja. L'aparell ha d'estar connectat 
a terra.

► Només per al Regne Unit: El cable d'alimentació de l'aparell està equipat 
amb un endoll de 3 cables (amb connexió a terra) que s'adapta a un endoll 
estàndard de 3 cables (amb connexió a terra). No talleu ni desmunteu 
mai el tercer pin (amb connexió a terra). Un cop instal·lat l'aparell, l'endoll 
ha de ser accessible.

► No utilitzeu adaptadors multiendoll ni cables d'extensió..
► Assegureu-vos que el cable d'alimentació no quedi atrapat pel 

congelador. No trepitgeu el cable d'alimentació.
► ADVERTÈNCIA: No danyeu el circuit refrigerant.

4 



ĊĈ 1 - Seguretat 
& AVÍS!

► ĈċĝČęěǐĕĊĐĈ" No col·loqueu diversos endolls portàtils ni fonts 
d'alimentació portàtils a la part posterior de l'aparell.

► ĈċĝČęěǐĕĊĐĈ" En col·locar l'aparell, assegureu-vos que el cable 
d'alimentació no estigui atrapat ni danyat.

► No trepitgeu el cable d'alimentació.

Ús diari
► Aquest aparell pot ser utilitzat per nens de 8 anys o més i persones 

amb capacitats físiques, sensorials o mentals reduïdes o amb 
manca d'experiència i coneixements si han rebut supervisió o 
instruccions sobre l'ús de l'aparell de manera segura i entenen els 
perills que comporta.

► Cal supervisar els nens per assegurar-se que no juguin amb 
l'aparell.

► Si hi ha fuites de gas fred o altres gasos inflamables a prop de 
l'aparell, tanqueu la vàlvula de la fuita de gas, obriu les portes i 
finestres i no desendolleu el cable d'alimentació del congelador ni 
cap altre aparell.

► Tingueu en compte que l'aparell està configurat per funcionar a un 
rang ambiental específic d'entre 10 i 38 °C. És possible que 
l'aparell no funcioni correctament si es deixa durant un període 
prolongat a una temperatura superior o inferior al rang indicat.

► No col·loqueu articles inestables (objectes pesats, recipients plens 
d'aigua) a sobre del congelador per evitar lesions personals 
causades per caigudes o descàrregues elèctriques causades pel 
contacte amb l'aigua.

► Obriu i tanqueu les portes només amb les nanses. L'espai entre les 
portes i entre les portes i l'armari és molt estret. No esteneu les 
mans en aquestes zones per evitar pessigar-vos els dits. Obriu o 
tanqueu les portes del congelador només quan no hi hagi nens dins 
del rang de moviment de la porta.

► No emmagatzemeu ni utilitzeu materials inflamables, explosius o No 
emmagatzemi medicaments, bacteris o agents químics a l'aparell. 
Aquest aparell és un electrodomèstic. No es recomana 
emmagatzemar materials que requereixin temperatures estrictes. 

► En mode de refrigeració sense compartiment de 4 estrelles: aquest 
aparell de refrigeració no és adequat per congelar aliments; en mode 
de congelació amb compartiment de 4 estrelles: aquest aparell de 
congelació no és adequat per refrigerar aliments.

► No emmagatzemeu mai líquids en ampolles o llaunes (excepte licors d'alt 

percentatge)
5 
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CA 1 - Seguretat
& AVÍS!

Ús diari
especialment begudes carbonatades al congelador, ja que 
explotaran durant la congelació.

► Comproveu l'estat dels aliments si s'ha escalfat el congelador.

► No configureu una temperatura innecessàriament baixa al 
compartiment del congelador. Es poden produir temperatures 
negatives amb configuracions altes. Atenció: Les ampolles poden 
rebentar.

► No toqueu els productes congelats amb les mans mullades (porteu-vos 
guants). Especialment, no mengeu els gelats immediatament després de 
treure'ls del compartiment del congelador. Hi ha risc de congelació o de 
formació de butllofes de gebre. PRIMERS AUXILIS: mantingueu-los 
immediatament sota l'aixeta d'aigua freda. No els arrenqueu!

► No toqueu la superfície interior del compartiment del congelador 
quan estigui en funcionament, sobretot amb les mans mullades, ja 
que les mans es poden congelar a la superfície.

► Desendolleu l'aparell en cas d'interrupció del corrent o abans de 
netejar-lo. Espereu almenys 5 minuts abans de tornar a engegar 
l'aparell, ja que un engegada freqüent pot danyar el compressor.

► No utilitzeu aparells elèctrics dins dels compartiments 
d'emmagatzematge d'aliments de l'aparell, tret que siguin del tipus 
recomanat pel fabricant.

► Manteniu els nens menors de 3 anys allunyats de l'aparell, tret que 
estiguin supervisats constantment

► AVÍS: Si no esteu segur del tipus de refrigerant, comproveu la placa de 
característiques de la unitat. És perillós per a qualsevol persona que no 
sigui un tècnic de servei autoritzat fer el manteniment d'aquest aparell.

► Els nens de 3 a 8 anys poden carregar i descarregar aparells de 
refrigeració, però no poden netejar-los ni instal·lar-los.

► La neteja i el manteniment per part de l'usuari no els poden fer els 
nens sense supervisió.

► L'aparell ha d'estar col·locat de manera que l'endoll sigui accessible.
► No estireu dels prestatges de la porta. La porta es pot estirar inclinada, 

el prestatge de les ampolles es pot apartar o l'aparell es pot bolcar.
► No guardeu mai cervesa ni begudes envasades al congelador, ja que 

explotaran durant la congelació.
► No guardeu substàncies explosives com ara aerosols amb propel·lent 

inflamable en aquest aparell.
► Desconnecteu l'aparell de la xarxa elèctrica abans de netejar-lo.
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Manteniment/ neteja

► Assegureu-vos que els nens estiguin supervisats si realitzen la neteja i el
manteniment.

► Desconnecteu l'aparell de la xarxa elèctrica abans de realitzar qualsevol
manteniment rutinari. Espereu almenys 5 minuts abans de tornar a
engegar l'aparell, ja que un engegat freqüent pot danyar el compressor.

► Subjecteu l'endoll, no el cable, en desendollar l'aparell.
► No rasqueu la gebrada ni el gel amb objectes punxants. No utilitzeu

esprais, escalfadors elèctrics com ara calefactors, assecadors de cabells,
netejadors de vapor o altres fonts de calor per evitar danys a les peces
de plàstic.

► No utilitzeu dispositius mecànics ni altres mitjans per accelerar el
procés de descongelació, a part dels recomanats pel fabricant.

► No ruixeu ni renteu l'aparell durant la neteja.

► No utilitzeu esprai d'aigua ni vapor per netejar l'aparell.

► Si el cable d'alimentació està danyat, l'ha de substituir el fabricant, el
seu agent de servei o persones similarment qualificades per evitar un
perill.

► No intenteu reparar, desmuntar o modificar l'aparell pel vostre compte.
En cas de reparació, poseu-vos en contacte amb el nostre servei
d'atenció al client.

► No netegeu l'aparell amb raspalls durs, raspalls de filferro, detergent en
pols, gasolina, acetat d'amil, acetona i solucions orgàniques similars,
solucions àcides o alcalines. Netegeu-lo amb un detergent especial per
a congeladors per evitar danys.

► Elimineu la pols de la part posterior de la unitat almenys un cop l'any per
evitar riscos d'incendi, així com un augment del consum d'energia.

► No netegeu les prestatgeries de vidre fred ni la porta de vidre amb
aigua calenta. Un canvi sobtat de temperatura pot fer que el vidre es
trenqui.

► En cas d'escalfament, comproveu l'estat dels productes congelats.

► Abans del manteniment, desactiveu l'aparell i desconnecteu l'endoll de
la presa de corrent.

► Els equips elèctrics només han de ser revisats per electricistes
qualificats, ja que les reparacions inadequades poden causar danys
importants.
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1 - Seguretat
Informació sobre el gas refrigerant 

& AVÍS! 

CA

L'aparell conté el refrigerant inflamable ISOBUTÀ (R600a). Assegureu-
vos que el circuit de refrigerant no es faci malbé durant el transport o la
instal·lació. Les fuites de refrigerant poden causar lesions oculars o
incendiar-se. Si s'ha produït un dany, manteniu-lo allunyat de fonts de
foc obertes. Ventileu bé l'habitació. No connecteu ni desconnecteu els
cables d'alimentació de l'aparell ni de cap altre aparell. Informeu el servei
d'atenció al client.
En cas de contacte amb els ulls amb el refrigerant, esbandiu-los 
immediatament amb aigua corrent i truqueu immediatament a un
oftalmòleg.
AVÍS: El sistema de refrigeració està sota alta pressió. No el manipuleu.
Com que s'utilitzen refrigerants inflamables, instal·leu, manipuleu i
reviseu l'aparell estrictament d'acord amb les instruccions i poseu-vos
en contacte amb un agent professional o amb el nostre servei 
postvenda per desfer-vos de l'aparell.

£ AVÍS! 

► Aneu amb compte per evitar provocar un incendi encenent materials
inflamables.

► ADVERTÈNCIA: Quan col·loqueu l'aparell, assegureu-vos que el cable
d'alimentació no quedi atrapat ni danyat.

► ADVERTÈNCIA: No col·loqueu diversos endolls portàtils ni fonts
d'alimentació portàtils a la part posterior de l'aparell.

► No emmagatzemeu substàncies explosives com ara aerosols amb
propel·lent inflamable en aquest aparell.

► Si s'utilitzen refrigerants inflamables al congelador, aneu amb compte
en instal·lar, manipular, servir i reciclar l'aparell.

► Poseu-vos en contacte amb l'agent de servei per desfer-vos de
l'aparell, ja que s'ha utilitzat gas inflamable.

Ús previst
Aquest aparell està pensat per a ús domèstic i aplicacions similars
com ara

- zones de cuina per al personal en botigues, oficines i altres entorns
de treball;

- cases de pagès i per clients en hotels, motels i altres entorns de
tipus residencial;
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- entorns tipus bed and breakfast:
- càtering i aplicacions similars no comercials

► Si l'aparell no s'utilitza durant un període de temps prolongat 
i no només utilitzarà la funció d'apagada de la nevera per al congelador

- Traieu el menjar.
- Desendolleu el cable d'alimentació.
- Netegeu l'aparell tal com s'ha descrit anteriorment.
- Mantingueu les portes obertes per evitar la creació de males olors a l'interior.

► Per garantir la conservació segura dels aliments, seguiu 
aquestes instruccions d'ús.

► Els detalls sobre la part més adequada del compartiment de 
l'aparell on s'han d'emmagatzemar tipus específics 
d'aliments, tenint en compte la distribució de la temperatura 
que pot haver-hi als diferents compartiments de l'aparell, es 
troben a l'altra part del manual.
- Per evitar la contaminació dels aliments, respecteu les 

instruccions següents:
- Obrir la porta durant llargs períodes pot provocar un 
augment significatiu de la temperatura als compartiments de 
l'aparell.
- Netegeu regularment les superfícies que poden entrar en 
contacte amb aliments i els sistemes de drenatge accessibles.
- Netegeu els dipòsits d'aigua si no s'han utilitzat durant 48 h; 
buideu el sistema d'aigua connectat a un subministrament 
d'aigua si no s'ha tret aigua durant 5 dies.
- Emmagatzemeu la carn i el peix crus en recipients adequats 
al congelador, de manera que no entrin en contacte amb 
altres aliments ni degotin sobre ells.
- Els compartiments d'aliments congelats de dues estrelles 
són adequats per emmagatzemar aliments precongelats, 
emmagatzemar o fer gelats i fer glaçons.
- Els compartiments d'una, dues i tres estrelles no són 
adequats per a la congelació d'aliments frescos. - Si l'aparell 
frigorífic es deixa buit durant llargs períodes, apagueu-lo, 
descongeleu-lo, netegeu-lo, assequeu-lo i deixeu la porta 
oberta per evitar que es desenvolupi floridura a l'interior de 
l'aparell.
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HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*HK/
HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*HK)

HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*HK/
HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*HK)

2 - Ús previst CA

2.1 ús previst
"Aquest aparell està pensat per a ús domèstic i aplicacions similars com ara 
– - zones de cuina per al personal en botigues, oficines i altres entorns de treball;

– cases de pagès i per clients en hotels, motels i altres entorns de tipus residencial;
– entorns de tipus allotjament amb esmorzar;
– càtering i aplicacions similars no comercials.

Aquest aparell està pensat per congelar aliments. Ha estat dissenyat exclusivament per 
al seu ús en llars amb interiors secs. No està pensat per a ús comercial o industrial. Si es 
demana, aquest aparell es pot utilitzar com a compartiment per a aliments frescos.
No es permeten canvis o modificacions al dispositiu. L'ús no previst pot causar perills i la 
pèrdua de reclamacions de garantia.

2.2 Accessoris
Comproveu els accessoris i la documentació d'acord amb aquesta llista: 

Etiqueta energètica Targeta de garantia Manual d'usuari

Maneta (disponible per aDescongelació 
manual de la 

pala

Safata de gel (disponible per a



CA 3 - Descripció del producte

Imatge de l'aparell (Fig. 3)

Avís: Diferències
A causa de canvis tècnics i diferents models, algunes de les il·lustracions 
d'aquest manual poden ser diferents del vostre model.

1 Panell de control
2 Prestatgeries de plàstic (disponibles per a HOUQS 58E*H/HOUQS 
58E*HK/HOUQS 513E*H/ HOUQS 513E*HK)
3 Calaixos
4 Peus ajustables
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4 - Tauler de control CA

Tauler de control (Fig. 4)

4

Control de temperatura (termòstat)



5 - Us
˜ Traieu tots els materials d'embalatge, manteniu-los fora de l'abast dels nens i 

llenceu-los de manera respectuosa amb el medi ambient.
˜ Netegeu l'interior i l'exterior de l'aparell amb aigua i un detergent suau abans de 

posar-hi aliments.
˜ Després d'anivellar i netejar l'aparell, espereu almenys 6 hores abans de connectar-

lo a la xarxa elèctrica. Vegeu la secció INSTAL·LACIÓ.
˜ Prerefredeu el compartiment durant 2 hores a la configuració alta abans de 

carregar-lo amb aliments. Per fer-ho, configureu la temperatura.

Els diferents aliments s'han de col·locar en 
diferents zones segons les seves propietats (Fig. 
5).
1 Aliments adobats, aliments enllaunats, fruites, 
verdures,amanides, etc.
2 Ous, aliments enllaunats, espècies, begudes, 
productes carnis,aperitius i aliments envasats, etc.

En mode de refrigeració sense compartiment de 4 
estrelles: aquest aparell de refrigeració no és 
adequat per congelar aliments; en mode de 
congelació amb un compartiment de 4 estrelles, 
aquest aparell de congelació no és adequat per 
refrigerar aliments.

Els aliments es poden emmagatzemar al 
congelador a una temperatura d'almenys -18 °C 
durant 2 a 12 mesos, depenent de

les seves propietats (per exemple, carn: 3-12 mesos, verdures: 6-12 mesos).
Per evitar que els períodes d'emmagatzematge caduquin, tingueu en compte la data de 
congelació, el límit de temps i el nom de l'aliment a l'envàs segons els períodes 
d'emmagatzematge dels diferents aliments..

Fig. 5

1

2

5.2 Ajust de temperatura
Gireu el termòstat per ajustar la temperatura entre 1 (més càlida) i 4 (més freda).
La ​​temperatura d'emmagatzematge disminuirà de la configuració mínima a la màxima.

CA

5.1 Abans del primer ús
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6 - Consells per estalviar energia CA

Consells per estalviar energia
˜ ▶ Assegureu-vos que l'aparell estigui correctament ventilat (vegeu 

INSTAL·LACIÓ).
▶ No instal·leu l'aparell sota la llum solar directa ni a prop de fonts de calor (per 
exemple, fogons, calefactors).
▶ Eviteu temperatures innecessàriament baixes a l'aparell. El consum d'energia 
augmenta com més baixa estigui la temperatura de l'aparell.
▶ Deixeu que els aliments calents es refredin abans de col·locar-los a l'aparell.
Obriu la porta de l'aparell el mínim possible i el més breument possible.
Assegureu-vos que la porta sempre tanqui correctament i que no estigui afectada 
per la posició dels aliments. Mantingueu netes les juntes de la porta.
Descongeleu els aliments congelats a la nevera.
Netegeu la part posterior de l'aparell regularment. La pols augmenta el consum 
d'energia.
La configuració que més estalvia energia requereix que el calaix, la caixa d'aliments 
i els prestatges estiguin col·locats a l'aparell en condicions de fàbrica, i que els 
aliments es col·loquin sense bloquejar la sortida d'aire del conducte. 



CA 7- Cura i neteja
AVÍS!

Desconnecteu l'aparell de la xarxa elèctrica abans de netejar-lo.

7.1 General
Netegeu l'aparell quan només hi hagi poc o gens d'aliment emmagatzemat.

AVÍS!

˜
˜

˜ No netegeu l'aparell amb raspalls durs, raspalls de filferro, detergent en pols, 
gasolina, acetat d'amil, acetona ni solucions orgàniques similars, àcides o alcalines. 
Netegeu-lo amb un detergent especial per a congeladors per evitar danys.
No ruixeu ni renteu l'aparell durant la neteja.
No rasqueu la gebrada i el gel amb objectes punxeguts.

˜ No utilitzeu esprais, escalfadors elèctrics com ara escalfadors, assecadors de 
cabells, netejadors de vapor o altres fonts de calor per evitar danys a les peces de 
plàstic.

˜ No netegeu les prestatgeries de vidre fred amb aigua calenta. Un canvi sobtat de 
temperatura pot fer que el vidre es trenqui.

˜ No toqueu la superfície interior del compartiment d'emmagatzematge del 
congelador, sobretot amb les mans mullades, ja que les mans es poden congelar a 
la superfície.

˜ En cas d'escalfament, comproveu l'estat dels productes congelats. 
˜ No intenteu reparar l'aparell vosaltres mateixos. En cas de reparació, poseu-vos en 

contacte amb el nostre servei d'atenció al client.

˜ Esbandiu i eixugueu amb un drap suau.
˜ No netegeu cap de les parts de l'aparell al rentaplats.
˜ Netegeu l'accessori només amb aigua tèbia i un detergent neutre suau.

7.1˜ Mantingueu sempre neta la junta de la porta.
˜ Netegeu l'interior i la carcassa de l'aparell amb un 

drap suau o una esponja humitejada en aigua tèbia i 
detergent neutre (Fig. 7.1).
1.  Fregueu l'interior i l'exterior de la nevera, 

incloent-hi la junta de la porta, el prestatge de la 
porta, els prestatges de vidre, les caixes, etc., 
amb un drap suau o una esponja submergida en 
aigua tèbia (podeu afegir detergent neutre a 

Si s'ha vessat
l'aigua tèbia).

2.  Si s'ha vessat líquid, traieu totes les peces contaminades, esbandiu-l
amb aigua corrent, eixugueu-les i torneu-les a posar a la nevera.

3. Si s'ha vessat nata (com ara nata o gelat desfet), traieu totes les peces 
contaminades, poseu-les en aigua tèbia a uns 40 °C durant un temps i després 
esbandiu-les amb aigua corrent, eixugueu-les i torneu-les a posar a la nevera.

4.  En cas que alguna peça o component petit quedi enganxat a l'interior de la nevera 
(entre prestatges o calaixos), utilitzeu un raspall suau i petit per alliberar-lo. Si no 
podeu arribar a la peça, poseu-vos en contacte amb el servei tècnic de Candy.
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CA7- Cura i neteja
El manual d'usuari inclou instruccions per a l'ús i el funcionament de diversos models. 
Consulteu les instruccions dels models comprats.
Passos de neteja de calaixos
1. Traieu la tapa frontal del calaix:

Premeu la part inferior del calaix segons la direcció de la fletxa i, després d'alliberar la 
sivella entre la tapa del calaix i el cos del calaix, gireu-lo segons la direcció de la fletxa 
per separar el cos del calaix de la tapa del calaix. 

2. Neteja del cos del calaix:
Netegeu l'interior i la superfície del calaix amb un drap submergit en alcohol 
comestible i després renteu-lo amb aigua neta.

3. Neteja de la tapa del calaix:
Netegeu la superfície plana amb un drap submergit en alcohol comestible. Fregueu 
la part de la ranura amb un raspall submergit en alcohol comestible i després 
renteu-la amb aigua neta.

4. Muntatge després de la neteja:
Després d'inserir el calaix al forat de la placa de la coberta frontal, la placa de la 
coberta gira al voltant del calaix fins que la placa de la coberta i la sivella del calaix 
s'instal·len al seu lloc. Segons la seqüència inversa de desmuntatge a la instal·lació al 
seu lloc.
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CA 7- Cura i neteja

..

Neteja de la junta de la porta
1. Treure la tira del segell de la porta

Subjecteu la junta de la porta amb la mà, estireu-la en la direcció de la fletxa i, a 
continuació, retireu tota la junta de la porta.

2. Neteja de la junta de la porta
Submergiu un raspall en aigua o alcohol comestible per netejar la ranura de la 
junta de la porta i, a continuació, utilitzeu un drap submergit en aigua neta o 
alcohol comestible per netejar la superfície de la junta de la porta. Finalment, 
netegeu la junta de la porta amb aigua neta i eixugueu-la amb un drap net.

3. Instal·lació després de la neteja
Assegureu-vos que no hi hagi cap gota residual a la junta de la porta abans 
d'instal·lar-la, inseriu la junta de la porta a la ranura de la porta i premeu-la 
fermament de dalt a baix amb la mà fins que tota la junta de la porta estigui 
inserida a la ranura.
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7.2 No ús durant un període més llarg
Si l'aparell no s'utilitza durant un període de temps prolongat:
˜ Traieu el menjar.
˜ Desendolleu el cable d'alimentació.
˜ Netegeu l'aparell tal com s'ha descrit anteriorment.
˜ Mantingueu la porta i els calaixos del congelador oberts per evitar la creació de males 

olors a l'interior.
Traieu la porta de l'aparell (obriu la porta i subjecteu-la abans de treure els cargols) per 
evitar que els nens entrin a l'aparell i quedin tancats a dins.

7.3 Moure l'aparell
1. Traieu tots els aliments i desendolleu l'aparell.
2. Fixeu les prestatgeries i altres peces mòbils del congelador amb cinta adhesiva.
3. Tanqueu la porta i fixeu-la amb cinta adhesiva.
4. No inclineu el congelador més de 45° per evitar danys al sistema de refrigeració.
5. Emboliqueu les potes del congelador per evitar ratllar el terra. No moveu mai el 
congelador amb força.

AVÍS!

˜ No aixequeu l'aparell per les nanses.
˜ No col·loqueu mai l'aparell horitzontalment a terra.

Avís: Apagar

Per garantir la vida útil de l'aparell, només l'apagueu si és estrictament necessari.
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CA 8 - Resolució de problemes
Molts dels problemes que es poden produir es poden resoldre vostè mateix sense 
coneixements específics. En cas de problema, comproveu totes les possibilitats que es 
mostren i seguiu les instruccions següents abans de contactar amb un servei 
postvenda. Consulteu SERVEI D'ATENCIÓ AL CLIENT.

˜

˜

˜ Un subministrament danyat només l'ha de substituir el fabricant, el seu agent de 
servei o persones amb qualificació similar per evitar perills. 

L'alarma acústica es pot desactivar prement qualsevol botó

8.1 Resolució de problemes 

Problema Possible causa Possible solució

El compressor 
no funciona.

. L'endoll no està connectat a la 
presa de corrent. 

Connecteu l'endoll de la xarxa 
elèctrica.

L'aparell funciona 
amb freqüència o 
durant un període 
de temps massa 
llarg.

. La temperatura interior o exterior 
és massa alta.

L'aparell ha estat apagat durant un 
període de temps.

La porta de l'aparell no està ben 
tancada.

La porta s'ha obert massa sovint o 
durant massa temps.

La temperatura configurada és 
massa baixa.
La junta de la porta està bruta, 
desgastada, esquerdada o no 
encaixa correctament.
No es garanteix la circulació d'aire 
necessària.
L'interior està cobert de gel.

En aquest cas, és normal que 
l'aparell funcioni més temps. 
Normalment, l'aparell triga de 8 
a 12 hores a refredar-se 
completament.
Tanqueu la porta i assegureu-
vos que l'aparell estigui situat 
en un terreny pla i que no hi 
hagi menjar ni recipients que 
facin soroll a la porta.
No obriu la porta massa sovint.
Apugeu la temperatura fins que 
s'obtingui una temperatura 
satisfactòria. La temperatura 
triga 24 hores a estabilitzar-se.
Netegeu la junta de la porta o 
feu-la substituir pel servei 
d'atenció al client.
Assegureu-vos que la 
ventilació sigui adequada.
Descongeleu l'aparell.

L'aparell fa sons 
anormals.

L'aparell no està situat en un 
terreny pla.
L'aparell toca un objecte proper.
L'aparell es troba sobre un terra 
de fusta o a prop de parets de 
fusta. 

Anivellar l'aparell.
Traieu els objectes que hi ha al 
voltant de l'aparell.
La fusta amplifica el so. 
Col·loqueu l'aparell en un altre 
lloc.

 .

 .

 .

 .

 .

 .

 .

 .

 .

 .

 .

 .

 .

 .

 .

AVÍS!

Abans del manteniment, desactiveu l'aparell i desconnecteu l'endoll de la presa de 
corrent.
El manteniment dels aparells elèctrics només ha de ser realitzat per electricistes 
qualificats, ja que les reparacions incorrectes poden causar danys importants.
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9 - Resolució de problemes CA

Problema Possible causa Possible solució

L'aparell fa un 
so de clic

• Això és normal. És causat per 
l'encesa o l'apagada de la unitat de 
refrigeració 

• -

Se sent un lleuger 
e so semblant al d

l'aigua que flueix.

• Això és normal. • -

L'aparell fa un so de 
motor

• La unitat de refrigeració s'acaba 
d'encendre. Això és normal.

• -

No fa prou fred dins 
de l'aparell.

• La temperatura està massa alta.
• S'han emmagatzemat productes 
massa calents.
• S'han emmagatzemat massa 
aliments alhora.
• Els productes estan massa a prop 
els uns dels altres.
• La porta no està ben tancada.
• La porta s'ha obert amb massa 
freqüència o durant massa temps.

• Restableix la temperatura.
• Refreda sempre els aliments 
abans de guardar-los.
• Guarda sempre petites 
quantitats d'aliments.
• Deixa un espai entre diversos
• Tanca la porta.
• No obris la porta massa sovint.

Fa massa fred dins 
de l'aparell.

• La temperatura està 
configurada massa baixa.

• Restableix la temperatura.

La humitat 
s'acumula a la 
superfície de 
l'aparell.

• El clima és massa càlid i massa 
humit.

• Això és normal en climes 
humits i canviarà quan la 
humitat disminueixi. 
Assequeu-ho amb un drap.

Forta acumulació 
de gel i gebre al 
compartiment del 
congelador.

• Els productes no estaven ben 
embalats.
• La porta no està ben tancada.
• La porta s'ha obert massa sovint o 
durant massa temps.
• La junta de la porta està bruta, 
desgastada, esquerdada o no 
encaixa correctament.
• Alguna cosa a l'interior impedeix 
que la porta es tanqui correctament.

• Embaleu sempre bé els 
productes.
• Tanqueu la porta.
• No obriu la porta massa sovint.
• Netegeu la junta de la porta o 
torneu-la a col·locar pel servei 
d'atenció al client.
• Reposicioneu els prestatges, els 
bastidors de la porta o els 
contenidors interns per permetre 
que la porta es tanqui.

El sistema de 
refrigeració no 
funciona.

• L'endoll no està connectat a la 
presa de corrent.

• La font d'alimentació no està 
intacta.

• Connecteu l'endoll de la xarxa 
elèctrica.
• Comproveu el subministrament 
elèctric de l'habitació. Truqueu a 
la companyia elèctrica local!
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8 - Resolució de problemesCA

Problema Possible causa Possible solució 

Els laterals de 
l'armari i el llistó 

 
de 

la porta s'escalfen.
 ·

·  Això és normal. · -

La porta és difícil 
d'obrir

 Un cop l'aparell funciona, té un 
buit intern.

Obriu la junta de la porta · suaument per deixar entrar aire a 
l

La porta no es pot 
tancar bé. Sempre 
deixa un buit.

· A causa de la baixa temperatura 
dels electrodomèstics, la junta de la 
porta es pot endurir i deformar 
fàcilment. 

· 
'aparell.
Feu servir un assecador de cabells 

o poseu una tovallola calenta al lloc on 
la junta està deformada.
Quan la junta torni a estar tova, 
tanqueu la porta i premeu-la 
fermament.

˜ Obriu la porta tan poc com sigui possible.
˜ No poseu més aliments al congelador durant una interrupció del corrent.
˜ Si es dóna un avís previ d'una interrupció del corrent i la durada de la interrupció és 

superior a 15 hores, feu gel i poseu-lo en un recipient a la part superior del 
compartiment del congelador.

˜ Com que la temperatura del congelador augmentarà durant una interrupció del 
corrent o una altra fallada, el període d'emmagatzematge i la qualitat comestible 
dels aliments es reduiran. Qualsevol aliment que es descongeli s'ha de consumir o 
cuinar i tornar a congelar (si escau) poc després per evitar riscos per a la salut.

Avís: Funció de memòria durant les interrupcions de corrent
Després de restablir el corrent, l'aparell continua amb la configuració que tenia 
establerta abans de la fallada de corrent.

La garantia mínima és: 2 anys per als països de la UE, 3 anys per a Turquia, 1 any 
per al Regne Unit, 1 any per a Rússia, 3 anys per a Suècia, 2 anys per a Sèrbia, 5 
anys per a Noruega, 1 any per al Marroc, 6 mesos per a Algèria, Tunísia, no cal cap 
garantia legal. Els termòstats, els sensors de temperatura, les plaques de circuits 
impresos i les fonts de llum estan disponibles durant un període mínim de set 
anys després de la comercialització de l'última unitat del model.Les manetes de 
les portes, les frontisses de les portes, les safates i les cistelles durant un període 
mínim de set anys i les juntes de les portes durant un període mínim de 10 anys, 
després de la comercialització de l'última unitat del model.

8.2 Interrupció de l'alimentació
En cas de tall de corrent, els aliments s'han de mantenir freds durant unes 18 hores. 
Seguiu aquests consells durant una interrupció prolongada del subministrament elèctric, 
sobretot a l'estiu:



HOUQS 58E*/
HOUQS 58E*K/
HOUQS 58E*W

HOUQS 58E*HK
HOUQS 58E*H/

HOUQS 513E*/
HOUQS 513E*K/
HOUQS 513E*W

HOUQS 513E*HK
HOUQS 513E*H/

Width Depth Distance to Modelin mm in mm wall in mm
identifierW1 W2 D1 D3D2 D4

1001046968480838545

1001046968480848545

1001066988500838545

1001066988500848545

9 - Instal·lació CA

9.1 Desembalatge

˜

AVÍS!
˜ L'aparell és pesat. Manipuleu-lo sempre amb almenys dues persones.
˜ Mantingueu tots els materials d'embalatge fora de l'abast dels nens i llenceu-los de 

manera respectuosa amb el medi ambient.
Traieu l'aparell de l'embalatge.

˜ Traieu tots els materials d'embalatge.
9.2 Condicions ambientals
La temperatura ambient sempre ha d'estar entre 10 °C i 38 °C, ja que pot influir en la 
temperatura interior de l'aparell i en el seu consum d'energia. No instal·leu l'aparell a prop 
d'altres aparells que emetin calor (forns, neveres) sense aïllar-lo.

9.3 Requisits d'espai
Espai necessari per obrir la porta (Fig. 10.1):

10.2).necessàries (Fig. 
10.5 Alineació de l'aparell
L'aparell s'ha de col·locar sobre una superfície plana i 
sòlida. Si l'aparell es col·loca sobre un pedestal, s'han 
d'utilitzar materials resistents i resistents al foc. No 
utilitzeu mai el material d'embalatge d'escuma com 
a pedestal.
1. Inclineu l'aparell lleugerament cap enrere (Fig. 10.3).
2. Col·loqueu els peus al nivell desitjat.
3. L'estabilitat es pot comprovar colpejant alternativament 
les diagonals. El lleuger balanceig ha de ser el mateix en 
ambdues direccions. En cas contrari, el marc es pot 
deformar; el resultat és possible que les juntes de la porta 
tinguin fuites. Una baixa tendència cap enrere facilita el 
tancament de la porta.

encastrat. 10.4 
Secció transversal de ventilació Per 

aconseguir una ventilació suficient de l'aparell per 
motius de seguretat, cal tenir en compte la 
informació de les seccions transversals de ventilació 
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CA 9 - Instal·lació
9.6 Ús de peus ajustables
Si el congelador és inestable, es poden ajustar els 
peus: Gireu els peus ajustables segons la direcció de la 
fletxa (Fig. 10.4) per girar-los cap amunt o cap avall:

˜ Girar els peus en sentit horari fa pujar l'aparell
˜ Girar els peus en sentit antihorari fa baixar-lo.

9.7 Temps d'espera
Perquè la lubricació no requereixi manteniment, l'oli es 
troba a la càpsula del compressor. Aquest oli pot 
passar pel sistema de canonades tancades durant el 
transport inclinat. Abans de connectar l'aparell a la 
xarxa elèctrica, cal esperar 6 hores (Fig. 10.5) perquè 
l'oli torni a la càpsula.

9.8 Connexió elèctrica
Abans de cada connexió, comproveu si:
˜ La font d'alimentació, la presa i els fusibles són els corresponents a la placa de 
característiques.
˜ La presa de corrent té connexió a terra i no hi ha endolls múltiples ni extensió.
˜ L'endoll i la presa de corrent són estrictament conformes.
Connecteu l'endoll a una presa de corrent domèstica instal·lada correctament.

AVÍS!

Per evitar riscos, el servei d'atenció al client ha de substituir un cable d'alimentació 
danyat (vegeu la targeta de garantia).

10.4

6 h

10.5



9 - Instal·lació CA

9.9 Reversibilitat de la porta
Abans de connectar l'aparell a la xarxa elèctrica, heu de comprovar si l'obertura de la 
porta ha de canviar de dreta (tal com es lliura) a esquerra, si això ho requereix el lloc 
d'instal·lació i la funcionalitat.

AVÍS!

˜

˜ L'aparell és pesat. Calen dues persones per fer la reversió de la porta.
˜̃ Abans de qualsevol operació, desendolleu primer l'aparell de la xarxa elèctrica

No inclineu l'aparell més de 45° per evitar danys al sistema de refrigeració.

9.6 Passos de muntatge (Fig. 9.6): 1 2

10

3 4

65

7 8

9

1. Proporcioneu l'eina necessària.
2. Desendolleu l'aparell.

3.

4.

Traieu la coberta del forat de la frontissa i la coberta 
de la frontissa
Traieu 2 cargols de la part posterior i de la coberta 
superior 

5. Traieu 3 cargols i la frontissa 
6. Traieu 6 cargols i 2 frontisses 

1211

7. Obriu i traieu la porta.
8. Traieu la coberta del costat esquerre de la porta..

9. Fixeu la tapa al costat dret de la porta.
10.Gireu la porta cap per avall, traieu 2 cargols i el 

topall de la porta a la part inferior de la porta.

11.Fixeu el topall de la porta desmuntat a l'últim pas a 
l'altre costat i 2 cargols.

12.Inclineu lleugerament cap enrere l'armari, traieu 3 
cargols, la frontissa inferior i els peus ajustables.



CA 9 - Instal·lació
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13.  Traieu l'eix de la frontissa.
14.Fixeu l'eix de la frontissa al forat següent.

15.  Fixeu la frontissa a la posició oposada del moble 
amb 4 cargols i peus ajustables.

16.Munteu la porta.

17.  Fixeu la frontissa superior amb 3 cargols 

18.Fixeu les 2 frontisses superiors amb 6 cargols 

19.Fixeu la coberta del forat de la frontissa i la 
coberta de la frontissa superior esquerra 

20.Fixeu la coberta superior amb 2 cargols 

19.Acabat 
20.Acabat 

9.10 Reversibilitat de la maneta 
 1 2 9.7 Passos de muntatge (Fig. 9.7):

1. Traieu les 2 cobertes de la maneta, els 2 
cargols i el conjunt de la maneta del costat 
esquerre de la porta. Traieu els 2 taps del 
forat del costat dret de la porta.

2. Fixeu el conjunt de la maneta amb 2 cargols al 
costat dret de la porta i 2 cobertes de la 
maneta. Fixeu els 2 taps al forat del costat 
esquerre de la porta.

3.  Acabat.
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10.2 Dades tècniques addicionals
Voltatge / Freqüència 220-240V ~/ 50Hz
Corrent nominal (A)) 0.8
Refrigerant R600a
Dimensions  (H/W/D in cm)  (HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/
HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W) 85/54,5/55

Dimensions  (H/W/D in cm)  (HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/
HOUQS 513E*K/HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W) 138/54,5/56,5

Rated power input (HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/HOUQS 58E*K/
HOUQS 58E*HK/HOUQS 58E*W) 100W

Rated power input (HOUQS 513E*/HOUQS 513E*H/HOUQS 513E*K/
HOUQS 513E*HK/HOUQS 513E*W) 120W

CA

marca comercial Candy

Categoria del model congelador vertical
E E

Consum anual d'energia (kWh/any) 1) 164 189

Volum d'emmagatzematge refrigeració (L) no aplicable
Volum d'emmagatzematge congelació (L) **** 85 163

Classificació per estrelles */***

Temperatura d'altres compartiments > 14 °C no aplicable
Sistema sense gel no

Seguretat contra talls de corrent (h) 13 19
Capacitat de congelació (kg/24h) 4 7.5

Classe climàtica
Aquest aparell està pensat per ser utilitzat a 
una temperatura ambient entre 10 °C i 38 °C.

SN-ST

Emissions de soroll acústic aeri 
(dB(A) re 1pW) 37

Tipus de construcció independent

10 - Dades tècniques
10.1 Fitxa del producte segons el reglament UE núm. 2019/2016

Identificador de model

Classe d'eficiència energètica

1) basat en resultats de proves estàndard durant 24 hores. El consum d'energia real 
dependrà de com s'utilitza l'aparell i d'on es troba.
Pel que fa a les especificacions, consulteu la placa de característiques i l'etiqueta energètica 
de l'interior del producte.
Aquest aparell està pensat per ser utilitzat a la temperatura ambient indicada a continuació:

HOUQS 58E*/HOUQS 58E*H/
HOUQS 58E*K/HOUQS 58E*HK/
HOUQS 58E*W

HOUQS 513E*/HOUQS 
513E*H/HOUQS 513E*K/
HOUQS 513E*HK/HOUQS 
513E*W



CA 11-1- Servei d'atenció al cli

10.3 SERVEI POSTVENDA
1. Resoldre els errors pel teu compte
Si sospiteu alguna avaria, abans de contactar directament amb el servei postvenda 
autoritzat o a través del vostre distribuïdor, assegureu-vos que heu seguit totes les 
instruccions i els consells d'aquest manual d'usuari.

2. Servei postvenda
Consulteu la targeta de garantia adjunta per conèixer els serveis postvenda disponibles.
Per rebre ajuda immediata, assegureu-vos de tenir a mà les dades essencials següents 
per identificar el vostre electrodomèstic:

Marca de l'aparell
Model
Número de sèrie
El problema o el motiu
Data de compra
Comprat a/proveïdor

˜
˜
˜
˜
˜
˜
Per contactar amb l'assistència tècnica, visiteu el nostre lloc web:
https://corporate.haier-europe.com/en/
A la secció "lloc web", trieu la marca del vostre producte i el vostre país.
Se us redirigirà al lloc web específic on trobareu el número de telèfon i el formulari per 
contactar amb l'assistència tècnica.

DISPONIBILITAT DE RECANVIS
Els termòstats, els sensors de temperatura, les plaques de circuits impresos i les fonts de 
llum estan disponibles durant un període mínim de set anys després de la 
comercialització de l'última unitat del model.
Les manetes de les portes, les frontisses, les safates i les cistelles durant un període 
mínim de set anys i les juntes de les portes durant un període mínim de 10 anys, després 
de la comercialització de l'última unitat del model.

GARANTIA
La garantia mínima és: 2 anys per als països de la UE, 3 anys per a Turquia, 1 any per al 
Regne Unit, 1 any per a Rússia, 3 anys per a Suècia, 2 anys per a Sèrbia, 5 anys per a 
Noruega, 1 any per al Marroc, 6 mesos per a Algèria, Tunísia. No cal cap garantia legal.

PRECAUCIONS
Si heu de llençar el vostre armari, heu de treure la porta i deixar els prestatges al seu lloc. 
Això reduirà la possibilitat de perill per als nens. I l'escuma inflamable ha de ser eliminada 
per professionals.




